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Nyilatkozat.
■ A „Protestáns Irodalmi Társaság11 ügyében.

A magyar református egyház Egyetemes 
Konventje 1886-ban (októberi 66. sz. végzés 
azon elvet fogadta el, bogy protestáns irodalmi 
társaság létrejöttét „a két testvér evangélikus 
felekezet közreműködésével kívánatosnak tart­
ja.“ A debrcczeni református egyháztanács és 
egyházmegye közgyűlései hasonló tartalmú ha­
tározatot hoztak. És mégis, mindezen egyházi 
hatóságok ellenére az Irodalmi Társaság első 
alakuló gyűlése Budapesten (1888. áprit 16.) 
túllépte a megbízatás köret : a két testvér 
evangélikus felekezethez nem tartozó unitári­
usokat is tel vette a társaság tényezői közé. A 
közőröm és lelkesedés tüze azonnal elaludt, az 
egyház öntudata felébredt.

A közmegdöbbenés közepeit a sérthetet 
len alapelveken nyugvó egyházi öntudatnak a 
tiszántúli Egyházkerület debreczaui gyűlése 
(1888. május 1.) adott világos és határozott 
kifejezést, midőn, a Konvent álláspontjára he­
lyezkedve, végzésileg kimondta, hogy a) sajat 
híveinek lelkiismereu aggodalmainak megnyug­
tatására az unitáriusokkal együtt működést el­
vileg nem helyesli: b) ezen nyilatkozatát az 
irodalmi társaság végleges szervezésekor kellő 
figyelembe kívánja részesittetm; és c) további 
elhatározását e nyilatkozat eredményétől teszi 
függővé.

Azóta hónapok teltek el s az elvi állás­
ponthoz ragaszkodók megnyugtatására mi sem 
történt. Mély érdeklődéssel tekintettek tehát 
az Irodalmi Társaság ideiglenes végrehajtó bi­
zottságának f. évi november 16 Budapesten 
tartott ülésére, de az semmi tájékozást és 
világosságot nem lővellett e tekintetben szét, 
mert a lapok egybevágó tudósítása szerint az 
égő elvi kérdésről nézetét közre nem adta, 
felfutotta ugyan a deczember 18 ra egybehí- 
van véglegesen szervező gyűlés sorrendjét, 
de aa^dvi kérdés abban említve nincs.

^.nyugtalanság tehát nőttön nö. A zár- 
kózottsa azaz a nyíltság hiánya mereven el­
lenkezik a református egyház természetével, 
mely a szabad szónak és egyenességnek ba­
rátja. Hogy tehát a csendes várakozás es tű 
ralmes hallgatás félre ne magyaráztassék és a 
divatossá válni kezdó „bevégzett tények“ érve 
ne vettessék ellenünk : a szervező gyűlés meg­
nyitása előtt, mintegy az utólsó óra közeledé­
sekor, a hit és jog elévülhetetlen és elnyom­
hatatlan érzelmének őszinte, nyílt és egyenes 
hangot adni e nyilatkozat által kötelességünk­
nek tartjuk, — elvtársaink tájékoztatása vé 
gélt is.

Komolyan kinyilatkoztatjuk tehát, hogy 
mi a tiszántúli végzés minden pontjához haj- 
lithatlanul ragaszkodunk, mert meggyőződésünk 
szerint anyaszentegyházunk hitelve, békeje, jö­
vője és összes érdeke annak megtartásához 
van igen sok részben fűzve. Hasonló magatar­
tásra kérjük elv társainkat is.

A református egyház szilárd elveken 
nyugvó intézmény, sem önkormányzatát, sem 
sarkalatos hi tel veit fel nem adhatja. Hitvallási 
alapjait az 1881—82-iki országos zsinat „egész­

ben érintetlenül“ hagyta. (Egyházi törvény 10.
§.) Hitvallásunk pedig az Isten lényegéről és 
személyeiről és az Isten fiáról, mindenféle uni­
tárius értelmezést, elvet. (Helvét-llitvallás 111.
4. XI. 2.) Ugyanígy tesznek a külföld minden 
nagy református egyházai, a hol még az 1 rnak 
lelke vagyon. Egyházunk fő hitelvéhez ragasz­
kodás megtiltja a hittanilag ellentétes feleke- 
zettel szövetkezést egyházi vallásos irodalmi 
czélra. Ma már nemcsak a templom és szószék, 
hanem az irodalom is egyik hatályos eszköze 
a hitelvek és hiteszmék terjesztésének és épen 
ezért is képtelenségnek tartjuk közös czélra 
együtt működését két ellentétes iránynak és 
elvnek. E gyászos kísérlet jót, üdvöst és kit­
érés! tő müveket nem hozhat létre egyik félre 
nézve sem.

A Protestantismus elvéből kifolyólag, mi 
más lelokezetek szabad íejlődésének ütjaba 
akadályokat gördíteni nem akarunk ; de más­
felől a" magunk egyházát idegen elemek vegyí­
tésével gyöngittetui, vagy feladni nem enged­
hetjük ; a mely egyház lemond vérébe átment 
és jellemző elveiről és tanairól : jövőjét, lét­
érdekét koczkára teszi Ily vállalathoz sem 
anyagilag, sem erkölcsileg nem járu.hatunk.

Hogy egyházunk hívei a mindig súlyo­
sodó állami terhek mellett összes egyházi és 
iskolai szükségleteiket elhordozhassák : békére 
és egységre van szükségük. A hitelvek és kö­
telességek megingatása mindenkor romlást es 
viszályt készít elő, a,szakadás megbénítaná ösz- 
szes erőnket, melyre pedig felette nagy szük­
ségünk van. Az egyházellenes szövetkezést nem 
helyeselni : egyházunk jól felfogott békéje és 
érdeke egyaránt parancsolja

Azért mi mindnyájan a szentirás szavai 
szerint „a mozdíthatatlan országot felvevén, 
tartsuk meg a kegyeimet, melynek általa úgy 
szolgáljunk Istennek, hogy neki kedvesek 
legyünk félelemmel és tisztelettel.“ (Zsid. 
Xll. 28.)

Kelt Debreczenben, 1888. év deczember 
2-iki értekezletünkből:

Révész Bálint, a tiszántúli ev. rei. 
egyházkerület püspöke. Könyves Tóth 
Mihály, debreczeni ev. ref. lelkész N é m e t- 
h y Lajos, ev. ref. lelkész. Kiss Albert, ev. 
ref félkész. Könyves Tóth Kálmán, ev. 
ref. lelkész. S z ü c s István, a debreczeni 
evaug. ref. egyház íógondnoka. B e k e Mihály, 
a debreczeni egyház gazdasági tanácsának el­
nöke. Somogyi Pál, tanár és egyházi fő­
jegyző. Menyhárt Janos, nyug. hittanán 
Balogh Ferencz, hittanár C s í k y Lajos, 
hittanár. 1) í c s ő f i József, hittanár. Erdős 
Jözseí, hittanár.

— Belföldi hírek. Heuszlmann Imre te 
metése alkalmával Beöthy Zsolt tartott búcsú­
beszédet. — A pozsonyi dinamitgyár 
újjáépítése tárgyában — Jekellalussy mi­
niszteri kiküldött elnöklete alatt — nagyobb 
bizottság tanácskozik Pozsonyban. — A mér­
sékelt ellenzéki párt pénteki értekezletén 
a közösügyi bizottságok által rendkívüli ka­
tonai óvintézkedések költségeire megszavazott 
47 miiló 30U ezer írtnyi hitel Magyarországra 
eső részének fedezéséről szóló törvényjavaslatot

általánosságban elfogadta. A véderő-ja­
vaslat. Az egyetem tanácsa e hó 1-én 
ülést tart, melyen a különböző karok je­
lentései alapján megállapítják a végleges ja­
vaslatot, melyet a honvédelmi miniszter elé 
a véderő-javaslatnak az egyéves önkéntesekről 
szóló pontjaira vonatkozólag terjesztenek. — 
E. M. K. E. Aradon az értelmiség szinejavának 
részvételével gyűlést tartottak az E M. K. E. 
fiókja megalakítása végett. A b á n ti y-h u- 
n y a d i kerületben Lészay Ferencz nem fo­
gadván el a képviselő-jelöltséget, helyette 
Sombory Lajost akarják föiléptetni. — A 
horvát tartomány gyűlés két tag­
ja : Sipus és Stankovics lemondott mandá 
turnéról ; ók voltak a szétmáiloita szétmáiloit közép­
párt utolsó tagjai. — Földrengés volt 
csütörtökön a Dráva völgyében, de semmi kárt 
nem okozott.

n Külföldi hírek Francziák és németek. 
Bismarck lapja azt állítja, hogy nem egészen j 
két hí folyamán, szept. 22-tól nov. 17-ig ti­
zenhárom franczia tisztet kellett Német­
országból kémkedés miatt kiutasítani. E tisz­
tek csaknem mindnyájan az aktiv hadse­
reghez tartoznak. — A kelet-afrikai 
ostromzár. A német ostrom zároló hajó­
raj decz. 5-én egy arab jármüvet fogott el, 
melyen 87 rabszolga volt. Ez alkalommal szá­
mos arab foglyul ej tetett. — A belga kor­
mány végre a legnagyobb erólylyel lép 

I fel a szoczialisíák ellen. — A vasárnap 
! (Jhateletben tartott kongresszus a többek közt 
azt a hóbortos határozatot hozta, hogy a nagy­
hatalmakhoz felszólítást intéz, segítsenek a 

I belga munkások helyzetén, ha azt nem akar­
ják, hogy Belgiumban forradalom támadjon. 
Most a kormány a kongresszus összes reude 
zóit ős kolomposait elfogatta s Brüsszelbe vi­
tette, hol megindítják elleuök a bírói el­
járást. Stanley felől legújabban az a hir, 

! hogy nem halt meg, hanem a Felsö-Nigeren
kitartanakhalad es emberei híven mellette.

A czar rendeletet adott ki, hogy Natália 
; volt szerb királynét orosz területen oly tisz- 
: telgésekkel fogadják, miut az orosz nagy- 
; herczegnőket.. C r i s p i olasz kormányelnök 
; a szenátusban k jelenté, hogy az afrikai gyar­
matot meg akarja tartani ; Francziaországról 

I igen békésén nyilatkozott s megjegyzé, hogy 
a Francziaországgal való háború szerencsét­
lenség volna.

A lakásokról.
A „Debieczeu‘'-uck : Domokos Kálmán, a debreczeai 

gazd tanmt. igazgató tanara,
(Folytatás.)

Így tehát mindenek fölött áll egészség 
dolgában a tégla fal, de ennek is sokfele vál­
tozatai vaunak, legjobb az úgynevezett lika- j 
esős tégla, melyet lúrészporral keverve gyár­
tanak, ezután következik a kezieróvel vetett 
rendes anyagú tégla és legutolsó a gépeken 
sajtolt tégla, ezek gyakran tömörségükkel a 
a köveket is felülmúlják.

Különben a kövek mind sokkal rosszab­
bak a téglánál, ilyen a vakolat is, különösen 
pedig, a mely hyüralikus mész! öl, vagy éppen

Portland cementből készül. A téglafal egészsé" 
gesebb voltának egyik oka éppen az, hogy 
annak szabályos rétegei közölt sokkal ke­
vesebb vakolat van, mint a kövek között. A 
közönséges téglafal annyira likacsos, hogy 
Pettenhofereek sikerült 48 cm. vagyis másfél 
téglahossz vastagságú és két felől vakolt fa­
lon keresztül, megfelelő — de nem túlságos 
nagy — nyomással, melylyel egy gép segítsé­
gével levegőt hajt a falra, az égő stearin 
gyertyát eloltani.

A vakolat tömörebb voltát ismerve, leg­
egészségesebb volna fehát, a föfalazatot kivül- 
belül vakolás nélkül hagyni, de ezt legalább 
a belső felülettel, mégsem tehetjük, de le­
gyen az közönséges mész és minél véko­
nyabb.

A szobák belső, közép falainak anyaga 
nem jön kérdésbe, mivel azok a szabad levegő 
átbocsatására úgy sem szolgálhatnak, legfel­
jebb oly felreeső helyeken érdemelnek igen 
nagy figyelmet, honnan éppen nem akarjuk az 
egeszségtelen levegőt a többi helyiségekbe át­
vezetni.

Ezeknek belső falait nagyon is czélsterü, 
elszigetelő réteggel, a levegőnek átjárhatatlanná 
tenni; esetleg tirnájszos festékkel is be­
festeni.

* *
Ha falaink anyagát megválasztottuk, to­

vábbi figyelmünket arra fordítsuk, hogy a 
falak tövet és a padozatot szigeteljük el az 
alsó nedves földtől, minek azonban sok féle 
módjaira itt nem terjeszkedhetük ki; csupán 
megemlítem, hogy a falak elszigetelésének 
legegyszerűbb, habár nem tökéletes módja az, 
midőn a föld felszíne fölött, a téglaretegek 
közé aszfalt papirt teritnek ős falaznak 
be. a padozatok ala pedig ugyan e cselből 
legalább tenyérnyi vastagon szarsz homok ré­
teget terítenek, de ennél még jobb ha a ho­
mok alá szintén aszfalt papírt raknak az egész 
lakas területén.

Ennyit kívántam szólni a falak szerkeze­
téről. De nem állhatom meg, hogy ezzel kap­
csolatban el ne mondjak valamit az uj épü­
letek, a még egészen ki nem száradt falak 
használatba vételéről.

Általános vélemény, hogy az uj épületbe, 
tisztán egészségi szempontból feltétlenül ve­
szedelmes gyorsan beleköltözni. Ennek, így 
értve, nincs el eg veszedelmes alapja. Mert az 
uj épület falai csak annyiban különbőznek a 
rendesen kiszáradt ialaktol, hogy nedvességük 
miatt nem elég porózusak s így nem szellőz­
tetnek, sót nedvességet párolognak ki a szo­
bába, de ezenkívül semmit sem rontanak az 
egészségen.

Már

A „MBMCZH" TÁB6ÍÁJA.

"VeezencLö leLteok:-
— Elbeszélés versben. Itta: Gáspár Imre. —

(Vége.)

HARMADIK ÉNEK.

Óh, azt az észvesztő nyom0rt 
Ösmerted volna 1 szörnyű volt!

Nem tuotam: élsz-e, vagy halott vagy, 
Élve, halva, nem tudtam: h0l vagy ? 
Jenő, a z t nem kívánhatod,
Vagy lábaidnál meghalok!«
..........Jenő elnézte, a mint kérve
Terjesztő karjait feléje.
Az izgalomtól remegett 
S szemével üdvöt epedett...
Szebb igy, szebb igy, m^t valaha,
Ily szépnek nem lattá __ soha,
Talán az oltárnál, midőn 
Kezét szoritni tudta hfa, ,.

De épp e nőért... Átkozott!
Magára szennyet halmozott.
Azóta a szív rég kiégett,
Devotkez most szerelmet, szégyent. 
Felült Jenő az asztai-SZélre,
A nőre néz jég-hidegen.
Ö már< nem lobban szenvedélyre,
Mint láng nem éghet ós-jegen.
Más szív — ha jég ja _ felzokogna 
Érezné bár egy perczig azt,

Mi boldogabb, enyhébb napokba’ 
fojtott közös reményt, vigaszt 1

Ila szeret a nő, — ne keressd te 
Hogy tiszta-é ez a kebel,
Vagy őrülten s kétségbeesve,
Bűnt követett é re 11 e d el !
Más elitélje, — sújtsa végzet,
Csupán te nem büntetheted,
Angyala volna tán az égnek,
S bukott, — mert téged szeretett. —

A nyomorult nő szeretője,
Csak azt látta, hogy még csinos,
De jobb lesz szabadulni tőle _
A helyzet kémikus s kínos.
Az asztal szélén ülve, mindkét 
Kezét zsebébe vágva ül;
— „Mielőtt hívatnám a pinezért, — 
Távozzék, hagyjon egyedül. _
Barátom s ügyvédem jöhet,
Unok minden jelenetet!/
— „Nem, nem, Jenő 1 Én szégyenedre, 
Nem lehetek! Tennék fejedre,
Inkább királyi koronát,
Szégyent soh’sem hoztam reád!“
—- „Okos nő voltál, menj tehát! 
Maradni most már balgaság!“

B0h, üem vetődöm én utadba, — 
Honn éldegélek egy magamba’
Ne láss» soha senki — nőd,
Éljük a régi szép időt!“

— „A régi szép időt, Helén ?
Az emlékét is únom én!
Távozz 1 A múltnak vége már,
Előttem más a láthatár.
Uj életet kell kezdenem,

Teher volnál uj éltemen.
Rejtőznöm is kell. — Ég veled !“

„Megállj! Talán megértelek.
Egy ideig kell élnünk válva,
És aztán újra feltalálva,
Éljük megint a szép időt!“

„Egy i d e i g V Bohók a nők! 
Örökre válunk. — Dús nőt keresek — 
Magamon ekkép segítek !“

A nő felszökken most, a porban 
Feledve forró könyeit; 
így a legiszonyúbb nyomorban 
Sem érző sajgó sebeit!

„Helén, végezzünk. Mért nem vádol 
Hűtlenséggel is engemet ?
Deszél a múlt nagy nagy nyomoráról 
S udvarol nékem szerfelett.
A hűtlen ön lettI díszes öltönye,
A gyémántoknak özöne —
Vádolja önt! Hisz én rongyokban 
Hagyám el! rongy ruhája hol van?“

A nő felel: „Becsületes valék!“ 
„Becsületes? Tán férje volt? No még 
Ez volna a szép! Me* van fogvt !
Ne is feleljen. Mától fogva —
Mert párfogóival szakított,
Egy két fillért magam hajitok.
Ha két férjet szerzett — ki tudja?
A börtönnél végződik útja.
Látom, megrémült! Maga dolga. 
Távozzék, vagy segít a szolga !*

___pedig tudjuk, hogy a nedvesség
maga nem ártalmas és igy szorgalmas szellőz­
tetéssel teljesen egyensúlyozni lehet a falak 
hiányát. A nedves szobában bekövetkezhető 
megüüiésen is lehet segíteni megfelelő fütésseel, 
az úgyis cak télen állhat be.

De igenis ártalmas a nedvesség a búto­
rokra s más kaszatati tárgyakra, továbbá a 
nedves falak bent lakással sokkal hosszabb 
idő múlva száradt ik ki, de mindezen segítem

A nő mégegyszer térdre rogy,
Mert ereje s remenye fogy.
Nem szól, csak karjait kitárja, —
Alom csak, ébredését várja!
Néz, néz ... oly búsan, hogy nézése 
Egy öröklőt kótségbe'sésa!
Így a legiszonyúbb nyomorban 
Sem érző sajgó sebeit 1 
Lelkén ma kettős fájdalom van,
Az is, melyért úgy lakói itt.

g3tébe jut az elhagyott,
A szegény öngyilkos halott- 
Uh, hátba feltámadna még 
És ’éltük újra kezdenék !
Késő ! A vad szivébe mar,
Megjött a bttnhödés hamar !

— „Sándor !“ kiált a nö magái kívül, 
S a földön essméletlen elterül.

* *
Veszendő lelkek!... fi g y; mert jó,

nemes,
A más: mert veszni érdemes.
Mindegy az e földön, barátim,
Ha küzdünk az élet csatáin,
Vagy hogyha resten tespedtink,
Jót teszünk, a vagy vétkezőn .

«■«« 'tud-l» ■ 1ltí H jgy szólítja meg :
sí* “** v.v.vr

„ a bűnnel, mintegy nászi ágyba,
Visszafeküdt az ut sarába!

Nem
Igaz



DEBBBCZEN.
lehet ü így kimondható, hogy ha az uj épü­
letben való lakás, öntudatosan, megfelelő gon­
dossággal gyakoroltatok, legkevésbé sem lehet 
ártalmára az egészségnek.

* *
Lássuk mármost az épületek fekvésére, 

elhelyezésére nézve, általánosan mit lehet 
egészségi szempontból megjegyezni.

Sajnos, hogy legtöbbször — a közönsé­
ges polgári lakásoknál, városokban — erre 
nézve nem sok függ az építtető gazdától. Meg 
vau a telek az utczában, annak fekvése hatá 
roz Az épület helyzetén már csak keveset 
lehet változtatni.

Többször nem engedik a városi épitke 
zési szabályok. Az ablakoknak azon irányra 
kell nyílni, melyet az utcza vonala mégha 
tároz. Nem emelhetjük lakásunkat magaslatra 
ha talán az utczának mély és egészségtelen 
fekvése van, nem távolodhatunk az egészsége 
káros iparűzések folynak, ha talán a közelben 
gyárak kéményei ontják a füstöt.

Sokszor pedig mellékes ezélok, vagy ép 
pen pénzügyi tekintetből kell háttérbe szőrit 
tatni az egészség követelményeinek.

De ha mindent, megfelelő módon nem 
rendezhetünk be, tegyünk legalább annyit 
amennyit csak lehet, és hogy tudjuk magun 
kát tájékozni, lássuk milyen elhelyezést ad az 
az elmélet, egy egészségügyi szempontból ide 
áiis lakóháznak.

A legtökéletesebb lakásoknak vala 
mely kert közepén kell áliani, még pedig nem 
poétásan, árnyas fák alatt, hanem teljesen sza 
badon kissé magaslaton állva, kitéve minden 
oldalon a nap éltető sugarainak s szabad 
közlekedésének.

Legfeljebb a hideg északi szél elháritá 
Sára szolgálnának, távolabbi magas ültetvé 
nyék, a nyári meleg ellen pedig folyondárok 
kai szegett verandák és lugasok.

A főhomlokzat, mely a lakóhelyiségeket 
foglalja magában, legjobb volna ha délre, vagy 
délnyugotra nézve, hogy a nappal legnagyobb 
részén, az ablakokra tűzzenek a nap sugarai 
kevésbé czélszerü a keleti és nyugoti hóm 
lokzat, az északi pedig lakásra éppen nem 

Vüló. (Folyt, köv.) >

HELYI HÍREK.
* Az orvos urakat (városunk e nagyra- 

becsült s kiváló tagokat számláló testületét) 
éppen nem akarjuk sérteni, a mi­
dőn egy sokat hasinál t, irlandi 
közmondást igtatunk ide. így hangzik : K i
látott már kimúlt sz............ t és
éhenhalt orvost? Ilyet bizony csak 
nagy kivétel képen ha láttak úgy Irlandban, 
mint akár — Debreczenben is Bizony nem 
láttunk ilyet, mert nálunk az orvos urak — 
hál az égnek ! palotákkal, szép nagy házak­
kal, fogatokkal ás a külső jólét egyéb tarto­
zékaival rendelkeznek és ha mégis a felett 
gyüléseznek és oly értelmű nyilatkozatokat 
bocsátanak közzé a lapokban, hogy ezentúl a 
jó Istennek magának se mennek gyógyítani 
éjjel, bizonyos előre kikötött vagy elkért fix 
összegen alul, akkor ezen eljárásuk ugyan mi­
lyen bírálat alá esik ? Hát az alá, hogy a 
szegény lakosság ellen adnak ki nyilatkozató 
kát, holott ezen szegény lakosság esetleges nem 
fizetéséért őket a jó módú lakosság már 
bőven kárpótolta ! Mert hát a mint a paloták, 
a házak, a fogatok és a jó mód bizonyítják 
— Debreczenben a szombati helyi lapokban 
megjelent jeremiád daczára tény, hogy (az ir- 
landi, kissé tulnaiv hangzású közmondás sze­
rint) ember fia még nem igen látott kimúlt
sz............ t és éhenhalt orvostl
A kérdéses nyilatkozat elmondja azt is, hogy 
az orvos kiképzése mennyi költségbe, mennyi

fáradtságba kerül, mintha az ügyvéd, a tech­
nikus, a tanár nem költené, nem fáradna 
ugyan ennyit, mintha ezeknek a diplomájuk 
sültgalámbként repült volna szájukba! — Pa­
naszkodik, hogy a honoráriumát keveslö, vagy 
pénz nélkül „nem mozduló orvosok irányában a 
„követeléseknek fokozása, azok eljárásának 
illetéktelen birálgatása, sőt egyesek ellen a 
nyilvánosság és a hatóságok előtt is méltány­
talan fellépések mindinkább kezdenek napi­
renden lenni!“ Mi ezt igen természetesnek 
találjuk Hiszen a késedelmes ügyvéd, techni 
kas, vagy ha a kikre épjien a nyilatkozat hi­
vatkozik — a „csekély honorári­
umot gúnyosan visszautasító 
alantos műveltségű kézműves 
és hordár“ késlekedik szolgálataival : 
ezek okozhatnak nekünk anyagi kárt, a mely­
ért kárpótlást nyerhetünk, hanem az orvos 
egy pereznyi, alkudozásra szánt pillanattal 
halálunkat okozhatja és ezt aztán nem teheti 
jóvá semmivel ! Kár hogy nem irta meg a 
nyilatkozó orvos s gyógyszerészi egyesület, 
hogy az orvos ezen előleges alkudozástól oly 
esetekben sem tartozik-e elállani, a mikor a 
beteget elvérzéstől, szülési mizériáktól. vészf- 
hozó torokbajoktói keil megmenteni ? Nincs e 
itt helye a humanizmus szempontjának leg­
alább az egészen szegényekkel szemben ? 
Mig viszont tény. hogy a csak kevéssé is bir 
tokos betegeklőí az orvosi dijj később törvé 
nyes utón is behajtható Mindezekre a nyilatkozat 
gondolni sem látszik és aunak, — mivel gazdag 
emberektől a honoráriumát orvos nem féltheti, 
- legjobban azt a czimet adhatnók, hogy 
urvosok rendszabálya a sze­

gények ellen“ a kiket — mellesleg 
mondva a 3—4 kerületi orvosra (I) biz nagy 
lelküen. Megjegyezzük, hogy a mi lapunkból 
kimaradt az a rósz, a melyben a nyilatkozó 
egyesület megütközéssel vette tudo­
másul és mint méltatlan eljárást eré­
lyesen utasítja vissza azt, hogy a 
lapok némely orvos ösmeretes lelkiismeretlen­
ségét megróvni bátorkodtak. A nyilatkozatnak 
ezen passusát más lapokban olvastuk; mi nem 
közöltük, eiósször is azért, mert hangja nem 
egyezik meg a társaséleti finomsággal, másod­
szor azért, mert a nyilatkozatot nem találtuk 
őszintének. Bizony nem őszinte, mert akik a 
nyilatkozatot kibocsátották, velünk együtt igen 
jól tudják, hogy vannak Debreczenben olyan 
orvosok, a kiknek humanizmusa, előzékenysé­
ge egy rangon áll nagy tudományukkal, és 
vannak (mint minden pályán) olyan orvosaink, 

kik tudományukat fejős tehénnek nézik és 
azt bizonyos tariffán alul ridegen elvonják 
embertársaiktól Ezt annál inkább tudniok 
kell, mert az orvosi lelkiismeretlenségnek ilyen 
éppen nem ritka példáit megszokták róvni 
előttünk úgy a kárvallott beteg és a nagy kö­
zönség mint egyes — orvos urak is, sót ilyen 
esetek a bíróság előtt sem ö-meretlenek. Igen 
nagy kár és bántó egyoldalúság, hogy az egy 
let rendkívüli közgyűlésének hasábjai vannak 
a fizetésben nem kifogástalan publikum ellen, 
de nincs szava a lelkiismeretlen orvosokhoz 
és ezeknek az ügyét nagy keseregve magáévá 
teszi. Pedig az az irlandi közmondás 
aligha nem erős viszhangra fog találni — más 
helyeken is 1

* Sertéshizlalda Debreczenben. Vettük 
a következő felhívást: „Sertéshizlalda kelj 
fél a te mély álmaidból, a melyben 4 és 
év óta aluszol, miglen Nyíregyháza vagy Nagy­
várad városok e tekintetben is Debreczen vá­
rosának elébe nem lépnek. Alakítsunk egy 
részvény-szállást, a melyhez — azt hiszem — 
hozzá fognak járulni s felfogják karolni
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A hásas élet gyönyörei.
— Vig beszélj. —

Irta: Szalatnay László.
„-Jaj de sokat áztam fáradtam, 
Mitor házasodni akartam !“ 

(Folytatás)
Csinos női irás volt, a cxim Zoltai Imré- 

szólott.
Nem illett igaz, de valami súgta ben­

nem : én bizony feltörtem á levelet.
No itt kisült, hogy a ki hallgatózik, ma­

gára hallgat. 1
A levél igy szólt:
„Kedves Imrém! szerelmünk egét nehéz 

lelleg boritja, atyám valami barátjának egy 
tökfiikó fia van itt, kivel a mint tudom, enge- 
met akarnak elvétetni, de ón csak téged sze­
retlek. Ha meg kell is hajl&nom szüleim aka 
rata előtt, akkor is téged foglak szeretni, és 
öt már most is gyűlölőm ! Estére a szokott 
helyen elvárlak, szobaleányunk bevezet, akkor 
megbeszélünk mindent. Hü Katiczád.“

Azt sem tudtam, nevessek-e vagy bosz- 
szankodjam e levelen ? Tökfiikó I Már mint 
én ? Ez kissé sok volt.

A levelet zsebre tettem.
Még az este elbúcsúztam, hogy reggel 

jókor megyek, s egy alkalmas perezben ke­
zébe adtam a szende Katiczának a kis levél­
két, azon suttogó megjegyzéssel: hogy tök­
fiikó épen nem vagyok, de máskor jobban vi­
gyázzon a szerelmes levelekre.

No volt zavar, meg pirulás.
Másnap már igen jókor tovább utaztam. 

Már szinte nem volt kedvem látogatásodat 
tenni, de eszembe jutott egy család, melyet 
apám nagyon is szivemre kötött.

No — gondoltam — még ide elmegyek, 
itt is van leány párosával; tudtam, hogy e 
család gazdag, de tudtam, hogy a mama sze­
ret a körülményekről a cselédtől is tuda-

kocsisom,
nagyítson,

hogy
hogy

ha
van

kölni, igy betanítottam 
kérdeznek tőle, mindent 
otthon.

Még a délelőtti órákban megérkeztünk. 
Szívesen fogadtak Gyanították látogatásom 
czélját, a két kisasszony egyik kedvesebb volt, 
mint a másik, a mama csaknem tenyerére 
vett, de aztán a két leánynyal hagyva ő eltá­
vozott, hogy az ebéd körül tekintsen

Nagyon kedélyesen telt el az idő, már 
csaknem határoztam, hogy a két leány közül 
választok.

Már épen ebéd ideje volt, midőn először 
egyik, azután másik kisasszonyt hivatta ki a 
mama, én magamra maradtam mig ebédhez 
hívtak.

Az ebédlőben úgy a mama, mint a kis­
asszonyok nagyon is hidegen fogadtak, mit 
én hamar észrevettem, de tekintve a dél 
előtti szives látást, megmagyarázni magamnak 
nem tudtam.

Ebéd alatt csak annyit jegyzett meg a 
mama, hogy bizony a mai világban elfeledkez­
nek a fiatal emberek megukról s nem csuda, 
ha elbetegesednek

Én látva a tökéletesen kimutatott nem 
szives látást, ebéd után búcsúztam s el­
jöttem.

Még ki sem kísértek.
Útközben egészen lebaugoiódva gondol­

kodtam ; mi lehetett itt a hirtelen változás 
oka ? nem tudtam megmagyarázni.

No Miska! — mondám kocsisom- 
naa már hazakerülünk, — még egy helyen 
teszünk látogatást. — Tudni illik még Vár­
házi nevű ösmerős volt apám által kijelölve.

— Bizony teens uram, nem bánom már, 
ha bevégezzük e csavargást, mert hát igaz 
szívesen látnak, de hát mégis csak jobb ott­
hon ! — Hanem igaza volt a teens uram-

Debreczen város sertés-kereskedői, nagy bir­
tokosai, sertés-tenyésztői, valamint Szabolcs, 
Szatmár, Szilágy, Bihar-racgy ékben lakó nagy 
és kis birtokosok, sertés tenyésztők s ke 
reskedők továbbá Debreczen város pénz 
intézetei, mert hiszen tengerit, árpát tiz- 
szerte nagyobb mennyiségben termelünk 
termelnek Debreczen vidékén és a hajdú- 
városok határain, mint bárhol. Én azt hi­
szem, hogyha Debreczenben sertés-hizlalda 
lesz és egy bokorban, egy helyen találja 
kisebb és nagyobb választékban, akár vidéki 
akár külföldi a neki szükséges sertéseket, 
azon esetben vevők is jönnek. Ezen sertés 
hizlalda felvirágzását nagyban előfogja se­
gíteni a füzes-abonyi vasút kiépítése is. Ezen 
felhívásomat, melyet a gazdasági egylet is bi­
zonyára pártolni fog. ajánlom az érdeklődők 
figye mébe, hogy ezen ügyben mielőbb meg­
tartható legyen egy elö-értekezlet..“ Deb 
reczen, decz. 8. Bállá Mihály.

* Köd Fojtó, sürli köd ült tegnap 
egész nap a város felett. Éjjel jött, ezüst fé 
nyü dérrel, zimankós fagygyal ; rálehelt az 
ahlak állátszó üvegére s homályos fátyollal bo 
ritotta az utczákat. Csak .lassan olszladozott 
el, mintha kételkednék, hogy itt hagyjon-e 
bennünket, vagy megrontsa-e még néhány 
ember gyönge lábon álló egészségét. Tegnap 
szinte friss erővel köszöntött be a hideg is, 
mely az utóbbi napokban sokat engedett szi­
gorából. A fák lehullott leveleit s a targalya- 
kat hófehér dérszemek takarják s eszünkbe 
juttatják az enyészetet, mely mindenen át 
tör, mindent lerombol. Csak Haliax hívei 
örvendenek .a zuzmarás időnek s édes 
reménységgel lesik a jeget, mely csak nem

i akar jönni. Vagy ha jön is, lassan jön, na­
gyon lassan. Eléggé sajnálják a korcso­
lyázók.

* Népesedés. Decz. hó első hetében szü 
letett városunkban: I. Református: tör­
vényes 9 fiú, 12 leány, törvénytelen 3 fiú, 1 
leány, együtt 25. Áttért 1 férfi, egybekelt 20 
pár. Halvaszületett I fiú, 4 leány, együtt 5. 
II. Evangélikus ;r 0. III. R 6 m. kát 
h ó 1 i k u s : törvényes 6 fiú, 2 leány, tör­
vénytelen 2 fiú, 1 leány, együtt II. Halvasztt- 
letett 1 fiú. IV. Zsidó: törvényes 1 leány. 
Egybekelt 1 pár. Élveszülöttek összes száma : 
37, melyet ha egybevetünk az elhunytak szá­
mával (19), s szaporodás =x 18 Hónapok óta 
ez a legkedvezőbb népesedési kimutatás.

* Csokonai ünnepély A főiskolai ma­
gyar irodalmi önképzőkör, mely az idén szin­
tén élénk tevékenységet fejt ki, az ének és 
zenekar közreműködésével tegnap d. u. 4 
órakor rendezte a szokásos Csokonai- 
ünnepélyt a főiskolai kántus-teremben 
Sajnos, hogy az idén is előfordult azon kel­
lemetlenség, hogy a meghívott közönségnek 
két harmada távozni volt kénytelen, mert nem 
fért be az ilyen ünnepélyek alka!mával szűk­
nek bizonyult kántus-terembe, sót a tanár 
urak közül is többeket láitunk, kik nem tud­
tak bejutni, — az ifjúságnak legnagyobb része 
pedig éppenséggel künt rekedt a folyosón. 
Hát ez nagyon helytelen eljárás, hogy közön­
séget hívnak és nem gondoskodnak számára 
helyről. A rendezőséget azonban e miatt hi­
báztatni nem lehet, mert úgy tudjuk, hogy a 
rendezőség a tanári karhoz fordult a nagy 
gyülesterem átengedése végett, a tanári kar 
azonban e kérelmet nem teljesítette, azzal in­
dokolván eljárását, hogy a nagy terem 
befütése két ölfátfelem észten e. 
E szükkeblüséggel szemben kár volt az 
ifjúságnak városunk polgármesteréhez nem for­
dulnia, ki a városháza nagy termét — 
készséggel átengedte volna az ünnepély szín­
helyéül. Maga az ünnepély külömben igen si-

eket adta 
énekelt, — 
dalával ért 
költeményt 
C s á n k y

a hol voltunk, szeretnek

te mit mondtál ? — kérdem meg-

mint a teens-

nak, hogy itt, 
tudakolódni.

— Hogy-hogy ? — kérdém rosszat sejtve.
— Hát alig végeztem a lovakkal, midőn 

a tekintetes asszony kijött s előhívatott, és 
mindenről tudakolt, hogy van otthon mi ná­
lunk ?

— És 
ütőd ve.

— Dicsértem mindent, 
uram parancsolta.

— Hát mit kérdezett az öreg asszony?
— Kérdezett a mindent, hogy alig győz­

tem felelni; — kérdezte, hogy van a termés ? 
hány lovunk van ? hány ökrünk van ? meg az 
Isten tudná azt.

— Mit feleltél ?
— Mondtam én annyit, hogy szeme-szája 

elállt, egy kicsit nagyítottam is, a mint tet­
szett mondani.

— Hát még mit kérdezett ?
— Átallom is mondani, azt is 

van-e a teensuramnak szeretője ?
— És te persze tagadtad ?

Dehogy tagadtam, már azt csak nem 
tettem, nehogy azt gondolják, hogy a teeas- 
uram emes-ama hitvány legény, — én bizon 
azt mondtam, hogy van biz annak nem egy, 
de sok is s bizony sokat tudnék mondani, a 
hol rínak utána.

Tökfiikó ! — mondám — hiszen igy 
ostoba beszédedért nem láttak szívesen, mit 
hazudoztál össze-vissza ?

Hiszen a teensuram mondta, hogy ha 
kérdeznek, nagyítsak 1

Igaza volt, nem szólhattam rá, csak ma­
gamban szidtam együgyü kocsisomat,

(Folyt, köv.)

került volt s a megjelent közönség zajos 
tapssal fogadta a mflSor minden számát. A 
megnyitó beszédet Géresi Kálmán felügyelő 
tanár tartotta. A zenekar — M á c s a y Sán­
dor karnagy vezénylete alatt „Othelló“-nyi­
tányát, végül pedig csárdásokat játszott. Az 
énekkar Csokonai dalai közül „A tihanyi ee 
hóhoz“ és „A csikóbőrös kulacshoz“ czimü 

elő, — ezeken kívül népdalokat 
végül pedig a francziák csatá­
éi lelkesítő hatást. Az alkalmi 
(Csokonay emlékezete“ — irta 
Jenő), mely több helyen ódái 

szárnyalásu, Nagy Kálmán szavalta el meg­
felelő hatással. — Ilumorisztikus felolvasást 
Papp László tartón,, „Kántor uram házas­
sága“ czim alatt. Boldizsár Kálmán End- 
rődy Sándor „Visszavárlak“ ez. költeményének 
elszavalásávnl tűnt ki. Szabó Imre pedig
— óriási tetszés mellett — 3 humoros köl­
teményt szavalt Megemlítjük még, hogy az 
ünnepélyen biidcttetett ki a S'.ikszay-páiyázHt 
eredménye, mely szerinf a kitűzött pályadijat
— egy auákreont dallal — C s á u k y Bén 
jamiu nyerte el. Az ünnep élvnek C óra után 
lett vége.

* Felolvasókor. A legközelebbi szerdán 
f. hó 12-éti Dr. P o p p e r Alajos orvos 
ur fog felolvasást tartani : „A tápszerekről.“ 
(A táplálkozásról álta ában; a tápszerekről: 
állatországi, növényországi tápszerek, élvezeti 
szerek, fűszerek) A múlt héten előre nem 
látott akadály miatt elmaradt előadásra kivett 
szabad jegyek ezen felolvasásra érvényesek.

* A vármegyéről Hajdú vármegye közig, 
bizottsága ma d. e. tartotta meg rendes 
havi ülését. F. hó 13-án ped g megyei köz­
gyűlés tartatik.

* Színház. Szombaton a „Rip van Winkle“ 
előadását közepes számú közönség nézte meg. 
Kopácsi Juliska, Lisbeth, kedves volt, szép 
volt, csinosan is énekelt, azonban a felső han­
gok íorceirozásával ezúttal is kétségbe ejtette 
jóakaróit. Egy-két év múlva ilyen formán or­
vosra lesz szüksége. A rendes szereplők kü­
lönben a szokott jók voltak. K a r a c s Imre 
énekelte Valentin helyett A lriánt. Nem nagy 
terjedelmű, de kellemes, tiszta csengésű tenor­
jával egészen elragadta a közönséget, mely ót 
a szellemjelenet után tapsolta és hivta Ez igen 
szép jövőjű énekes, ki — a mint tudjuk, gondot 
fordít hangjának kiképzésére. Csak is a szín­
házunkban jelenleg uralkodó rendszerből ma­
gyarázható ki, hogy ezt a talentumot nem ak­
názzák ki jobban. A szakértő Valentin képezhetné 
ezen énekesét s szerepeinek egyrészét bízvást 
reá ruházhatná. Itt a másod-tenori 
szakra — tudvalevőleg — ének 
resnie. Igen kedves volt a két kiw gyerme 
ifj. Kovács és Perge Jolán, k 
bátran és fesztelenül végezték teendőiket. ,í 
A rendezésnek szombaton hiányai voltak. 
Érdekes részeket (igy az ügyes képviselő vá­
lasztási jelenet) kihagytak. A polgárok a húsz év 
múlva fényessé és dússá vált városban ugyan 
abban a szegényes kosztümben jelentek meg, 
mint húsz év előtt Úgy cselekedett a polgm. 
játszó rendező is. Nem voltunk megelégedve a 
barlang jelenettel sem, a hol mégcsak menydör- 
ges, és görögtüz sem volt. E helyett azonban el­
tűntek, 20 év alatt a mi sajátságos földalatti tü­
nemény — a város hátterében állott hegyek és 
vízesések; helyüket nehány jelentéktelen há­
zacska foglalta el. Inkább a rögtönzések 
(„Gyuri“ György király helyett sat.) tűntek 
voma el. Tegnap, vasárnap a régi jó „C s i- 
k ó s“ került színre. Az előadásról nincs sok 
mondani valónk. Hadai nagy hévvel játszott, 
mint Bandi s nehány dalat megkapó érzéssel 
énekelte. Az ifjabb nemzedékből Mátrai 
József mutatkozott drámai játékával igen elfo­
gadható apaszinésznek. A gyalázatos Horto­
bágy, melynek egyik coulissájához, a levegő

ám höz,egyszer szépen odatámaszkodott Bandi és 
a darab ügyetlen megcsonkítása ellen kell fel­
szólalnunk. Itt általában a leglényegesebb ré­
szeket szokás kihagyni. A jeles irók müvei pe­
dig nem Csáky-szalmája.

V >r—----

kérdezte,

A városi színházi bizottság érdekes és 
szokatlanul népes gyűlést tartott, a melyben 
részt vett V a 1 e n tin L. igazgató is. Nem 
csupán általános ufasitásokat és irányelveket kö­
zöltek véle, hanem részletes bírálatot is hallott 
társulatának egész működéséről, sőt a színházi 
bizottság határozatában uévszerint je­
löl t e m e g azon tagokat, kiket 
u jelenleg itt működő tagok kö­
zül jövőre is szerződtetni 
óhajt és a kiknek működésével
viszont megelégedve nincsen.
E határozatok — melyekről teljes tudomásunk 
van — föltátlen engedelmességet követelnek, 
mert a kik meghozták, azoknak magas intelli- 
gencziája és társadalmi súlya kétségen kívüli. 
E határozatok respektálását mi is követeljük 
és figyelemmel kisérjük, miként hajtatnak 
végre. Személyes kérdésekről 
levőn szó, azokat most nem hoz­
zuk nyilvánosságra. Kérlel hetlenüi 
és pontról pontra, névről névre kiírjuk azon­
ban a határozatokat, ha tapasztaljuk, hogy 
csak egy pontban is látjuk a régi rossz rend­
szer és rossz színészek dédelgetését, vagy a 
bizottság án is megrovott u. n. döntő 
befolyásukban“ valö meghagyását. Egyelőre 
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ss legfőbb drámai és énekes-szakmák kifo­
gástalan betöltéséről. A v. színházi bizottságot 
tehát teljes köszönet illeti erélyes és szakavatott 
eljárásáért. Támogatni fogja erélyében való­
színűleg a város érdemes polgármestere is, a 
kinek ilyen erélyes támogatás annál inkább 
módjában áll, mert hiszen a színház és közön­
ség közötti medium, vagy is a színigaz­
gató, az ő házában bir lakást.

* Óriási fa A Guthon a múlt napokban 
kivágtak egy óriási nyárfát, melynek ledönté­
sén 20 munkás dolgozott megfeszített erővel 
A törzséből 12 méter öl tűzifát, gályáiból pe­
dig 4 méter öl botfát nyertek. Ezen kivül 
töre-mora is lett belőle mintegy 2 szekérrel. 
Éhez hasonló óriási fa kevés akad ma már a 
debreezeni erdőségekben.

* Törvényszéki ítéletek Decz 3 án. Si- 
p o s Márton súlyos testi sértés büntette miatt 
6 hónapi börtönre, — Kun Sándor halált 
okozó súlyos testi sértés büntette miatt 3 évi 
fogházra Ítéltetett. Burghardt Lajos a ha­
tóság elleni erőszak bűntettének és a tiltott 
szerencse-játék tűrésének vádja alól felmen 
tetett.

Decz. 5-éu : Belényesi Ágnes elle­
nében, ki lopás bűntettével volt vádolva, az 
eljárás megszüntettetett. 1) e s z k i Gáborné 
szül Mózes Eszter orgazdaság vétsége miatt 8 
napi fogházra, — Bársony Sándor gondat­
lanság által elkövetett súlyos testi sértés vét­
sége miatt 3 napi fogházra és 5 frt pénzbün­
tetésre, — Lázár János lopás büntette mi­
att 9 havi börtönre, 3 évi hivatal-vesztésre 
és politikai jogai gyakorlatának felfüggesztésé­
re, — Berta Pál súlyos testi sértés bün­
tette és könnyű testi sértés vétsége miatt 
mint tettes társ 3 évi börtönre és 5 frt pénz­
büntetésre, — Berta István ugyanazon do­
logért ugyanazon büntetésre, — S z i k s z a i 
L. és Szabó Imre pedig súlyos testi sértés 
vétsége miatt 3 havi fogházra és ö frt pénz- 
büntetésre Ítéltettek.

Decz. 7-én : Nagy János gondatlanság 
által okozott súlyos testi sértés vétsége miatt 
14 napi fogházra, 5 frt pénzbüntetésre, eset­
leg további 1 napi fogházra, — Berkes 
József súlyos test sértés büutetta és 2 rend­
beli vétsége miatt öszbüute lésként 1 évi és 3 
hónapi bürtönre, 10—10 frt pénzbüntetésre, 
esetleg 1 — 1 napi börtönre, — Farkas 
Mihály súlyos testi sértés vétsége miatt 3 ha­
vi fogházra és 5 frt pénzbüntetésre, esetleg 1 
napi fogházra ítéltetett. — Szabó Sándor, 
Varga Ferencz, Dobó András és S i- 
m o n Mihály a közcsend elleni kihágás vádja 
alól felmentettek.

* Polgári perek. A debr kir. tvszók pol­
gári osztályának 1888. év deczember hó 11. 
napján — tehát holnap — tartandó nyilvános 
tanácsülésében előadásra a következő perek 
tűzettek ki:

13740/888. P. Majer Ferencz debr. bőr 
kereskedőnek özv. Majer Imréné s.-alja-ujhelyi 
lakos, úgy is mint néhai Mayer Imre örö­
köse ellen 659 frt 50 kr tőke s jir ir. 
pere. f

12561/888. P. Kovács Jánosnak, Fésűs 
Julianna elleni házasság válópere.

13624/888. P. Yárady Gábornak, Kovács 
Eszter elleni házassági válópere.

13626/888. P. Erdey Sárának, Takács 
Gábor elleni házassági válópere.

13648 888. P. Kern icsei Eszternek, Rázsó 
Imre elleni házassági válópere.

13872/888. P. Mézes Jánosnak, Sándor 
Julánna elleni házassági válópere.

* Esti tanfolyam. Az iparos ifjúság ön- 
képző egylete által rendezendő esti tanfo­
lyamban való részvételre, mely holnap már 
megnyílik, eddigelé mintegy 40-en jelent­
keztek. E jelenség a tanfolyam szükséges 
voltát és azt bizonyitja, hogy a debr. iparos 
ifjúság komolyan törekszik arra, hogy a pá­
lyájához szükséges elméleti ismereteket el­
sajátítsa.

* Halálozások. Nov. hó utolsó hetében 
meghaltak városunkban: Takács István, 25 é. 
kaih. hagymáz. Özv. Kerek Józsefné, 62 é. 
ref. vérhas. Faragó Istvánné, 20 é. ref. 
gyermekágyi láz. Nyitrai Gyula, 3 hó. ref. 
hökhurut. Molnár Juliánná, 4 é. ref. tüdő- 
gümőkór. Sarkadi Anna, 2 hó. gőr. kath. 
veleszületett gyengeség. Szabó 7 kath. halva­
szülött leány. Kovács B. Gyula, 33 é. ref. 
tüdógümőkór. Balog ? ref. halvaszüiött leány. 
Földi János, 86 é. ref. aggkór. Sipos Mária, 
3 é. ref. tüdógümőkór. Hajdú Mária, 2 é ref. 
görcsök Kokas 7 ref. halvaszülött leány. Nagy 
Mária, 2 hó. ref tüdóhurut. Varga Mar­
git, 2 é. ref. tüdóhurut. Kovács Erzsébet, 8 
hó. ref. bélharut. Megyeri József, I hó ref. 
tüdóhurut. Bozóki Erzsébet, 7 hó ref. tüdő- 
hurut. Kiss Gábor, 6 hó. ref; tüdőhurut. Ba­
log János, 2 hó. ref. tüdóhurut. Horváth 
Róza, 1 é. ref. gyermek-aszály. Luczi Eszter, 
2 é. ref. tüdővész Tömöri Margit, 2 hó. ref. 
görcsök. Pásti Sándor, 7 hó. ref. görcsök. 
Elbogen ? l hó. zsidó fiú, veleszületett gyen-

Égeség. Pocsaji Juliánná, 1 é ref. tüdőhurut. 
Torkos Gergely, 44 é. ref. tüdővész. Özv. 
Kerékgyártó Andrásné, 65 é. ref. aggkór. 
Gelber Ignácz, 1 hó. zsidó, görcsök. Elhuny­
ták összes száma : 29, ezek között 22 öt éven 
alóli gyermek van, tehát az elhunytaknak több 
mint két harmada!

* Országos vásárok. A debreezeni or- 
sságos vásár (Remete Antal 1889-ben) követ­
kezőleg fog megtartatni: 1889- Január 7-őn 
hétfőn, 8 án kedden, 9 én szerdán bőr, gyap­
jú, más, dió, stb. továbbá toll, iparczikkek, 
gabonanemüek és mindenféle termény vásár ;

13—14. vasárnap, hétfőn lóvásár; 14—15., 
hétfőn, kedden baromvásár. Jegyzet: Meg- j 
engedtetik, hogy habár a bőr, gyapjú, méz 
dió slb. iparczikkek gabonanemüek és egyéb j 
terményekre nézve az eiővásári hétnek, hét-1 
fő, kedd és szerda napjai vannak vásári na-1 
poku! kijelölve, az említett czikkek és tér-1 
mények a vásár egész folyama alatt árui­
tathatnak. Érmihályfalván f. hó 12-én 
és 13-kán országos vásár tartatik, melyre 
— mint igen látogatott vásárra — ez utón is 
felhívjuk a nagy közönség figyelmét.

* Elvi határozat iparügybsti. A föld 
mivtlés , ipar- és kereskedelmi miniszter ki­
mondotta, hogy az ítélet, jogerőre emelkedése 
után is megsemmisíthető, ha kitűnik, hogy a 
hatóságok az elévülés tényét figyelembe venni 
elmulasztották.

* Sztrakoscii Sándor, az ismert recita- 
tor, holnap este tartja mag szavalat! elő­
adását a „Bika* dísztermében. A műsort már 
közöl tűk.

* Báli (tánczvigalmi) meghívók 
tánezrendek, belépti jegyek a bgdiszesebü 
kiállítás és jutányos arak mellett készíttet­
nek Kutasi Imre könyv- és kőnyomdájában 
Debreczenben. főpiacz Sz. Nagy Károly ház. 
Vidéki megrendelések a lehető legrövidebb idő 
alatt eszközöltetnek.

Mit hoz a kis Józuska ?
Karáé ony közeledtével nemcsak az okoz 

gondot szülőknek, rokonoknak és ismerősök­
nek, hogy minő tárgyakat vegyenek ajándé- 
kul, vagyis: mit hozzon a kis Jézuska, de 
még inkább, hogy hol kaphatnék szép és jó. 
de a mellet: olcsó ajándéktárg akat 7 Ezer; 
cél- és alkalomszerűnek tartjuk e lapok olva­
sóival nehány előkelő fővárosi forrást megis­
mertetni, a hol a legszebb éi legjobb kará­
csonyi ajándékok válogatott kiállítását ta­
lálhatjuk.

Legyünk udvariasak. Első sorban a nők­
nek, a magyar házi aesszonyoktiak ajánljunk 
valami jó és czólszerü kriszkindlit. Okosabbat 
nem tehetünk, mint h-i valódi jó hazai ipar- 
czikket ajánlunk figyelmükbe a számtalan s 
gyakran selejtes külfö di helyett. Tesszük, ezt 
különösen az annyira elburjánzott külföldi 
minden nemű pótkávékkal (F anck Hauswald, 
Manilla, Merth) szemben, melyeknek egészsé­
gi és gazdasági sz lapomból egyaránt káros 
használata ann\ival indokolatlanabb, mert a 
Sealády Antal fővárosi pótkávégyáros által 
feltalált és kés ite t „Szalády-kávéban* oly 
magyar ipar cikket biruuk, mely jóságra, za­
matra, színre és élvezhetöségro az összes ha­
zai és külföldi pótkávékat felülmúlja, daczára 
hogy semmivel sem drágább azoknál. „Hun­
gária kávé“-ja pedig mint gyógykávé már 
évek óta nagy kedveltsógnek örvend s orvo­
sok által is ajánltatik. E kávék jóságát szá­
mos kiállításon (mint az 1885-iki országos 
kiállítás, a deési s közelebb a pécsi) nyert 
elsőrendű kitüntetéseken kivül igazolja itthon 
és külföldire is nagy elterjedettségök ; de 
mert bármily ajánlatnál többet ér mindenki­
nek a saját meggyőződése. Szaiády ur kész- 

küld házi as monyainknak ingyon és 
bérmentve egy próba csomagot, ha ez iráni 
hozzá (Andrassv-ut 8G.) fordulnak Legszebb 
karácsonyi ajándékot úgy maguknak mint a 
nemzetnek az által szereznének nőink, ha 
eddigi közönyüket levetkőzve, mindig csak 
magyar iparcikket kérnének és vásárol­
nának.

Vidám természetére vall a magyar em­
bernek, hogy a karácsonyi ünnepek alkalmá­
val szere ti ismerőseit egy pár üveg jó borral 
vagy más „itóká“-val meglepni És ez helyes 
mert mint a költő mondja : „Szivet é.eszr és 
vidít a lakama, de ami a lelket adja a bora.“ 
Anélkül tehát, hogy ezt a jó szórást bőveb­
ben ajánlanók, felhívjuk {olvasóink ügyeimét 
egy teljesen megbízható bevásárlási forrásra, 
a „Gazdák és iparosok általános szövetkeze­
tének“ központi gyarmatáru és füszer-csnrno- 
kára. (Budapest Károly-körut 3.) melynek 
városunkban is van fióküzlete. Itt a hazai 
termelők legjobb hamisitat an borai első kéz­
ből és olcsóbban mint bárhol, úgyszintén szil- 
vorium, cognak, likőrök, ezukor, kávé, tea, 
rum, fűszerek és csemegék, melyak szintén 
igen alkalmasak karácsonyi ajándékul, A 
háztartási szükségletek bevásárlásánál a szö­
vetkezet árucsarnokai a legnagyobb előnyöket 
nyújtják. Magát e szövetkezetét is. melynek 
czélja gazdáink és iparosaink hiteligényeit ol 
eaón kielégíteni és terményeiket előnyösen 
értékesíteni, melegen ajánljuk népünk figyel­
mébe. Ez irányban mindennemű felvilágosí­
tással szívesen szolgál az i n t é z e t igaz­
gatósága [Budapest, Károly-körut 3.], vagy a 
helybeli fiók elnöksége.

A kínai és japáni tárgyak és csecse be­
csók mint az ízlés, » finomság és ipari tökély 
netovábbjai ismeretesek s minden nemzetbeli 
egyaránt örömét leli benne, ha szobáit ilye­
nekkel feldiszitheti. Azonban ily tárgyak ed­
dig nálunk vagy csak silány utánzatokban, 
vagy méreg drágán voltak kaphatók. Legú­
jabban azonban Hottelman A. jóhirü tóvárosi 
cég valódi japáui és kínai árukból állandó 
raktárakat állított fel a fővárosban (váezi-kör- 
ut 28. és koronaherczeg-utcza 5.) a legna­
gyobbakat az összmoiiarchiában, hol e valóban 
kedves művészi becsű és has mos tárgyak és 
apróságok gazdag kiállítása valóságos búcsú- 
járó helye az arisztokracia és a polgári kö­
zönségnek egyaránt. Felsorolni is sok volna 
ama mindenféle szükségleti és dísztárgyak 
özönét, de joggal utalhatunk rá most a ka­
rácsonyi ünnepek előtt, — hogy mindenki 
aki kedves és zzép karácsonyi emléket akar 
bmerőseinek venni, hogy mindenki, aki ked­

ves és szép karácsonyi emléket akar ismerő­
seinek venni, azt a Hottelmanu cég gazdag 
raktáraiban keresse, mi végből a cég készség­
gel megküldi kivonatos árjegyzéket (Teljes 
árjegyzéket a sok ezer és folyton váltakozó 
czikkekrői — mint azokat a japáni ét kinai 
ipar teremti — teljes lehetetlenség) — Fel­
hívjuk egyúttal 6Z olvasók figyelmét ugyané 
ezég által képviselt Waterburv-órákra, melyek 
a világ legjobb, legpontosabb legtartósabb és 
legolcsóbb zsebórái s mint ilyenek a kará­
csonyi ujáudékok sorában első helyet ér­
demelnek.

.Szőtiöíermelőiukről és borábzaiukról sem 
feledkezünk meg a karácsonyi ünnepek al­
kalmából, nekik is ajánlunk alkalmas s a 
mellett hasznos krisztkindlit, midőn a From­
mer testvérek fővárosi ezég nagy pi ic zegaz- 
dasági czikkek raktárára figyelmüket felhiv- ! 
juk. E cég, melynek raktára az összes hazai j 
és külfö,di pinczegaz lasági zerekot és kellé- I 
keket magában íoglaija. a Julien-féle boideritö 
pornak pedig egyedüli főraktára Ausztri -Ma­
gyarország részére, épen mo-t tetteit helyiségét 
a dohány-uiczából a Károly-körut 28. sz. alá 
(Károly laktanya épület) hol az eddiginél na­
gyobb helyiségek állanak, a tetemesen szapo­
rított áruezikkek befogadására. ívül önösen fel 
hívjuk a sz-llösgazdák tigy<_ lmét a most épeu 
időszerű borlefejtő kcszülékeare. valamint a 
Frommer testvérek ujonan javított dugaszoló 
gépére melylyel a legutóbbi pécsi kiállításon 
első dijat arany érmet nyertek. Vidéki meg 
rendelésekre a ezég kiváló figyelmet és súlyt 
helyez s az érdeklődőknek díjtalanul meg­
küldi gazdagon illusztrált árjegyzékét mely 
különösen palaczkokban és pa afa dugókban 
gazdag gyűjteményt tártaim -z.

(Folyt, köv.)

Múzsák.
— Mikszáth Kálmán összes müvei fü­

zetekben. A népszerű írónak ós>zes müveit 
füzetekben adják ki a R é v a i t e s t v é- 
r e k, meg pedig oly szép kiadásban a leg 
finomabb veliu papíron, s gazdagon ellátva 
illusztrácziökkal, hogy az árát — egy-egy fü­
zet 35 kr — a becses tartalom mellett iga­
zán olcsónak lehet mondani. Csakis azzal a 
számítással tehetik azt, hogy a megrendelések 
tömegesek lesznek ; s ebben bizonyára nem 
is igen fognak csalódni ; mert a szeretetre­
méltó humoru és szellemes elbeszélő müveit 
együtt bírni, bizonyára sokak óhajának felel 
meg. Az első 48 lapnyi szépkiállitásu füzet, 
az iró miniatűr czimképével már megjeieut s 
„A tekintetes vármegye“ czimet viseli. Kez­
dődik a „História egy házasságról- ez. elbe 
szélessel ; ezt követik az „Aranyos felhők“ és 
„Lábnyomok a homokban “

— Gazdák kongresszusa A szövetségbe | 
lépett gazdasági egyletek végrehajtó bizottsága j 
gr. Dessewffy Aurél elnöklete alatt, azt hatá- i 
rozta, hogy a jövő évi nagygyűlést, szeptem-: 
berben Szombathelyit tarják meg. Kitűzték a : 
megvitatandó kérdéseket is. Ezek : a közrak- i 
tárak kérdése, előadó gr Széchényi Imre ; a ■ 
közmunkaUgy, előadó György Endre; konyha-j 
kertészet a filloxera lepte területen, előadó , 
Baross Pál; a gazdasági munkálok biz tositása ! 
baleset ellen, előadó ördódy Lajos és a had- j 
sereg ellátására alakult gazdasági szövetkezet j 
emlékirata a 1-ormányhoz, előadó Baross ! 
Károly.

- - Sb7Í6e¥iitSi!f. A Kfi,anyai Eartóskeresa. 
c-arnok távirata, decz. 7. Az üzlet váltós, magy. 
ura ági öreg nebé 47.— -48.— írtig mr.gy. ura«, 
fiatal nehéz 48. —49.50 írtig, magy. urasig,
fiatal közép 48.•• —49 50 titíg, magy. uiv.a. 
fiatal könnyű 48 50— 49.— fing, magyar sze­
dőit nehéz 4G —48.----- fiiig, ai»gyai «zedelt
köaáp 46.50 — 48.— ;i t.g, magy, szedet: íönuyü 
46. 48.— Ötig, romániai b«kou>, átme­
neti sebez------ --------- írtig, rom. bakonyi át­
meneti közép —------ .— fvűg, románt, i ba­
konyi átmeneti könnyű —.----- . frtig, rom.
átmeneti ered ti közép —.---- .— frtig szerb.
átmeneti nehéz 47.. —48.— írtig szerb, átme­
neti közép 47.—47 50— frtig, szerb, átmeneti 
könny, 44  46.— irt. bizó a vasutról má­
zsája •—. .— frtig, hízó 1 óv-is élősúly
bún — — —írtig tunv kát eve« élősúlyban 
(makkos) —.-----.— frtig, öreg makkos ser­
tés élősúlyban, 4*/. levoaás-a. —, .— fel­
ig. A* árak hizlalt sertéseknél páronkint 45 
kgi. 4% oa levonással métennázsánkim ér­
tendők. RomAni i és szerbiai ; értéseknél, me­
lyek miül átmenetiek, adatuk ei, a vevőnek 
páronkiuí 4 íorin aranyban u.m fejében meg­
téríttetik.

Sertésíétsiám. Daca. 5-én volt 
készlet 79,845 db, — decz. 6-áu 
tolt 458 drb, — decz. 6-án els

Ki a halált sóvárogja, elfelejti azt a halál
Byron.

— A mandela-szappan készítése Ve­
gyünk 500 gramm jó fehér szappant, vágjuk 
össze igen finom forgácsokra s áztassuk 2—3 
nap egy liter úgynevezett rózsavízben. Ekkor 
tegyünk hozzá 125 gramm igen finomra tört, 
hámozott édes mandulát és 8 gramm borkövet, 
mely masszát azonban előbb 3/4 liter édes tej­
jel kell jól megkeverni. Az igy készített pé­
pet öntsük nem igen mély cserépedénybe s 
íőzzük folytonosan keverés közt parázstüzön 
addig, mig a szappan nyúlni nem kezd. Ekkor 
teszsés szenint valamely finom illatszert keve­
rünk hozzá, a szappant formába öntjük s mi­
kor kihűlt, darabokra vagdaljuk szét.

— Tejczukor mint fogtisztitó. Az angol 
Chemist and Druggist szerint a tejezukrot ki­
tűnő fogtisztitó szerül lehet használni mert a 
fogakon lerakodott mésztartalmú masszát, az 
úgynevezett fogkövet feloldja.

~ ^ ~ szerkesztűi póstá ™-^
K. 1. urnák, helyben. — Készönet ; jönni 

fognak.
Egy előfizetőnek. A vénét („Fáj a szivem . .*)

közölni lógjuk az „Aprócaeprő* rovatban.

Debr. |jy színház.
Holnap, kedden, 1888. decz. 11-én, pá­
ratlan szünetben. Znojemszky Gyula ju 

talomjátékáuL uj betanulással :

KEKSZAKÁLU HEKCZEG.
Offenbach operettéje 4 felvonásban.

Feü»1 h szerkesztő Gáspár* Imi*«* 
K-sdó K ilt»!öl 1 in i~r>

MHHIéWHMW

Hipii
Legolcsóbbtól legmaga­

sabb árig
KARÁCSONYI és ÚJÉVI 

ajándékok,
valamint £

K-1ÁTÉK0KI
£ legnagyobb választékban 5 
.g, kaphatók 0
• Ssent-Királyi és Kaiénál •
1 tizletöbeii. S

ikiikil
—8#—OOt———

Hirdetmény.
Néhai idősebb Móricz András 

hagyatékának tárgyalása a kiküldött 
királyi közjegyző által folyó hó 9-én 
befejeztetvén most már úgy a ha­
gyatékhoz leltározott, mint az özv. 
Móricz Andrásné, született Bik- 
falvy Erzsébet és a Móricz JÓZ86Í 
tulajdonát képező ingatlanokból a 
u agy pét e rfia-uteza 840. és 
842., valamint a nagy szappa­
né s-u t c z á n 436. népsorszám 
alatt fekvő házak és házutáni földek, 
továbbá a nagycsap ó-u t c z a 
végén fekvő kónya nevű hizlaló, 
sző!lő és majorság! föld, valamint a 
b a lápi és cserei kaszállók, 
végül a debreezeni 59CJ. számú

felhajts-! tjkvben foglalt libakerti föld 
zaLittatott' /. . ,

$ i
l!,ül

$
\m

8

1708 darab. 
,-erttís.

Maradt készletben 78,595

Apró cseprö.
Igazmondó.
Mi van ebbe az üvegben ? — kérdi a 

zsidót aj vasúton egyik utitársa.

di-b j általam örökáron szabadkézből el­
adatnak.

A fentebb elősorolt ingatlanokra 
vonatkozó telekkönyvi kivonatok, 

! adó és becsülevelek irodámban a
— Hodj mi van benne ? hát van ben edj 

ólán foladek, a khitől minden ember lesz igaz 
mondó. Thetszik ?

Az utitárs elfogadja s nagyot húz belőle, 
-r- Ejnye az árgyélusát.! — kiált fel 

utána savanyu ábrázattal — hisz es valósá­
gos eczet.

— Hát nem mondtam, hodj lesz thüle 
igazmondó ? !

LIa reményié árborzát 
Sors viszálya széttörő,
Nézz a csillagok közé :
Ök .esznek vezéreid I
Ha szivedben él a hifi

04 WcoélUVVÍ .«Hál pisíoóhüöU

délutáni hivatalos órákban bárki 
által is megtekinthetők.

Ugyancsak alólirott van meg 
bízva a szepesi tanyán lévő nagj ° 
mennyiségű széna, 8 z a m a
csutka eladásával is.

Kelt Debreczenben, 1888. decz.

faó I0'én Dr. Kardos Nanui,
gyakorló ügyvéd.
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Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, 
legszebb újdonságok s különlegességek :

arany és ezüst ékszerekben^ arany és ezüst órákban
a KA»A€i«MY

alkalmával már megérkeztek s a legdusabb választékban solid árakon kap 

hatók üdétemben.

Löfkovits Arthur és Társa
órás és ékszerész

Debreczen, fópiacz, a főposta mellett.
W¥)6t¥>eO0fWW)lfW)l(w

Képes árjegyzék >*:
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ingyen! $
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8 Vidéki megrendelésekre
&
•*. nagy gond fordittatik.
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Pénzkölcsön
közvetit'etik önálló, elfogadnató tár­
sadalmi állásban levő egyének részé 
re, U. m . : iparotok, kereskedők, hí- 
vatalnokok, katonatisztek, magánzók,' 
birtokotoknak stb., úgyszintén, hol- I 
gyeknek is módhoz kép st 50 frttól 
1000 frtig, mint magán személy hitel, 
sönnyü hivi, vagy háromhavi tör­

lesztésre, 6°/0-os kamat mellett.

Ingatlanok betablázasára
1000 frttól V* millióig, tetszés sze- I 
rinti amortizáczi na. esetleg amor- 

tizBCzió nélkül.
I Konvertálások (átíratás ,k) — köl-
1 C'önügyletsk, hitelműveletek elő­

nyösen eszközöltetnek. Megbízások 
discréi pontos m teljeaiitatnek. _

I Bő"; bbet:

Steiner G. A. Budapest,
, iáról' Kiirolyj-ulcza 12.
I L vélb ii m gkeresé=ekoez. 3 drb 

válaszjvgy c atolsi.dó.
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Eladó
A Borsányi-féle

Sill
hozzátartozó épületekkel, szerszámokkal, fel­
szerelésekkel és egyébb anyagokkal, szabad kéz­
ből eladó ; — valamint különbféle

gazdasági gépek
nagyban és kicsinyben

jutányos áron kaphatók.
Értekezhetni Dr. Nagy Kálmán ügyvéd-

Előre haladt idény miatt a § 
következő czikkeket u. mijjjX

M@s dlrrat Msaék» 
Flanellek, Kassánok és Szőnyegek, $
mától kezdve rendkívüli leszállított áron ki- 8

árusítom. 8
Tisztelettel 8
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5 l^en °lcsó árban kapható g
II » üorona-forrás« legtisztább és legolcsóbb égvényes fg^
m savanyuviz raktár Debreczen és vidékére. ®
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Wmím llkme
Van szerencsém ezennel tisztelettel értesíteni, helyben Batyányi- 

uteza, Stiber-féle házban, deczember hó 1-étől fogva, egy

PRIVÁT SZABÁSZAT! INTÉZETET
nyitottam,

a hol minden egyes ember, sőt egy 16 éves kisasszony is, a legújabb 
) találmányé "béosi ORaLlon szerint (a ki nem is gyakorlott 

a varrásban) 30 nap alatt, szabászait rajzban, szabászatban, mértékvevésben, 
(valamint mindennemű ruha disz összeállításokban) tökéletes oktatást 
nyerhet, ezen idő után, minden tanítvány sajátlcezüleg, mindennemű 
alakra képes csakis jő ruhát kiszabni.

Rendes tanítási órák 9-től ll-ig és 2-től 4-ig Különórák is adat­
nak. Azonkívül berendeztem egy külön varrodát, de csak azon tanítvá­
nyok részére, kik nálam szabászatban kitanultak, hol a practikus varrásban 
tökéletesen kiművelteinek.

Teljes tisztelettel
Plank Róza.

Fontos Nőknek és tiraknak!!;
Bekövetkezendő karácsonyi ünne­

pek miatt, deczember 1-től fogva raktáramon következő összes 
színes ruha kelme, Jekete divat f és gyász kelme, női posztók, mosó ve- 
lezek, dísz bársonyok, fűzök, női üs férfi glacée keztyük, harisnyák, ber­
lini kendők, férfi ingek, Jauponok, Gamaschlik, Muffok stb. stb.

tetemesen leszállított árak mellett árnsittatnak,
Dupla széles, tiszta gyapjú kelme, ezelőtt 1 frt, most 65 kr nagyválaszték.

A n. ó. közönség becses tudomásául hozom, saját női varrodám­
ban, idegen kelméből is, a legfinomabb kivitelig 6 frttól fölfelé, ruhák 
elkészíttetnek, — s vagyok

teljes tisztelettel

Plank Ágost
női divat üzlete.

Czegléd-utcza a színházzal szemben, Szabó Emma urnö házában.
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Gazdák és iparosok általános hitelszövetkezet debreczeni 
fióktelep árucsarnoka

SB j§ EB ü Z
legjobb minőségű

szepességi főzelékeket,
ÁFONYÁT, EIZIKE GOMBÁT. G.SZTENYÉT.

b,Q»zni8i szilvát:, s$etvií$t,
§ PERGETETT es KERET MÉZET:

különfélébb friss minőségű
SAJTOKAT, LIPTAI TÚRÓT.

Hagyaradi. szegszardi, egri 
szomorodni, tokaji gyógy asszu 
lliaicai rumot, cognacot, olasz, spanyol és 
borokat, tea süteményeket, teát, angolnát, caviart, orosz
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8® x.(bikavér), sashrgyi, ^ 
borokat; ó-ja-@®á

trauezia @2”

halat, sardiniát legjutányosabb árak mellett g:
Tisztelettel ^

Gazdák és iparosok általános hitelszövetkezat 
debr. fióktelep árucsarnoka

N,-várad utcza, megyeház mellett.

•s5s®s®ss@ssss#®s#s#sssss<
^ »Korona-forrást legtisztább és legolcsóbb égvenyes
m savanyuviz-raktár Debreczen és vidékére.
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Közvetlen német postagőzhajózás
Hamburgból Hewyorkba
" minden szerdán és vasárnapon
Hávreböl Hewyorkba

minden kenden. . . .
Síeiiiubésl Hewyorkoa

minden 14 nap alatt.. „
Hamburgból í-gaiindíaba

havonkint négyszer,
Hamburgból mexicoba

p- havonkint egyszer.
A társaság postagözlisjói kitiinö ellátás mellett 

úgy hajószobákban mint 
elhelyezett utazóknak is

a födélközben 
a legpompásabb

Pirszén
ugyszinte kőszenet fűtésre és 
kovácsok részére legjobb mi­
nőségben házhoz is szállítva 
ajánl jutányos áron

a légszeszgyár igazgatósága 
Debreczenben.

Megrendeléseket részünkre
■“trr:;; , euogad KONDOR L. üzlete
zott Bécsben IV. Wieden, Weyringer-i Czegled-utcza.
gasse Nr. 32. I

Tapasztalt ügynökök nagy fizetési ^ — — — — ^
mellett kerestetnek.

Debreczea, 1888. Nyomatott KUTASI IMRE könyvnyomdájában.
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